
 • INDOOR R9

4 
COLORI

COLORS ● COULEURS ● FARBEN

2 

FORMATI
SIZES ● FORMATS ● FORMATE

21  
GRAFICHE DIFFERENTI

DIFFERENT PATTERNS 
DIFFERENTS GRAPHIQUES
VERSCHIEDENE GRAFIKEN

westland

pavimento / floor
westland biancobianco 20x120 | 30x120

westland battiscopa biancobattiscopa bianco 6,3x120 
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 GRES PORCELLANATO RETTIFICATO
RECTIFIED PORCELAIN TILES

GRÈS CÉRAME RECTIFIÉ

REKTIFIZIERTES FEINSTEINZEUG



pavimento / floor
westland paglia 20x120

pavimento / floor
westland grigio 20x120
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rivestimento / wall
westland sabbiasabbia 20x120
westland pagliapaglia 20x120
westland biancobianco 20x120
pavimento / floor
westland sabbiasabbia 20x120 | 30x120
westland gradone sabbiagradone sabbia 30x120
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pavimento / floor
westland bianco 20x120 | 30x120
westland battiscopa biancobattiscopa bianco 6,3x120

westland bianco

V2

westland grigio

160Westland Bianco Rett
30x120 | 12”x48”

9 mm

160Westland Bianco Rett
20x120 | 8”x48”

9 mm

160Westland Grigio Rett
30x120 | 12”x48”

9 mm

160Westland Grigio Rett
20x120 | 8”x48”

9 mm
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9 mm

superficie 
MATT
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westland paglia

V2

westland sabbia

160Westland Paglia Rett
30x120 | 12”x48”

9 mm

160Westland Paglia Rett
20x120 | 8”x48”

9 mm

160Westland Sabbia Rett
30x120 | 12”x48”

9 mm

160Westland Sabbia Rett
20x120 | 8”x48”

9 mm
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20x120 | 8”x48”                                                                                 40% 20x120 | 8”x48”                                                                                 40%
30x120 | 12”x48”                                                                               60% 30x120 | 12”x48”                                                                               60%

30x120 | 12”x48”                                                                              100%

20x120 | 8”x48”                                                                                100% 20x120 | 8”x48”                                                                                 100%

Formato
Size | Format
Format

Spessore
Thickness | Epaisseur
Stärke

Pz./Sc.
Pcs./Box. | Pc./Boîte 
Stk./Krt.

Mq/Sc.
Sqm/Box | Mq/Boîte
Qm/Krt.

Mq/Pal.
Sqm/Pal. | Mq/Pal.
Qm/Pal.

Sc./Pal.
Box/Pal. | Boîte/Pal.
Krt./Pal. 

Kg/Sc.
Kg/Box | Kg/Boîte
Kg/Krt. 

Kg/Mq.
Kg/Sqm | Kg/Mq
Kg/Qm

Kg/Pal.
Kg/Pal. | Kg/Pal.
Kg/Pal.

30x120 | 12”x48” 9 mm 3 1,08 51,84 48 21,00 19,44 1.022,77

20x120 | 8”x48” 9 mm 6 1,44 51,84 36 27,99 19,44 1.022,77
 

westland imballi
Packaging / Emballages / Verpackungen

westland pezzi speciali
Trims / Pièces spéciales / Formteile 

Westland Battiscopa
6,3x120 | 2,5”x48”

82 680 880
6 2 1

Westland Gradone
30x120 | 12”x48”

Westland Angolare DX/SX
30x120 | 12”x48”

Si consiglia di sfalsare il lato più lungo per un massimo 
di 20 cm nella posa a correre. | The longest side should be 
staggered no more than 20 cm when laid in running bond. | Il 
est recommandé de décaler le côté long d'un maximum de 20 
cm dans le cas de la pose parallèle. | Die laengere Seite darf 
maximal um 20 cm versetzt werden, sollte im wilden Verband 
verlegt werden.

max
20 cm

> 20 cm

AVVERTENZA PER I SIGNORI POSATORI Controllare attentamente il materiale prima della posa, in particolare tono, calibro e scelta. Non si accettano reclami sul materiale 
posato. Si declina ogni responsabilità per la posa senza fuga; si considera posa a "giunto minimo" quella con fuga a 2 mm. | NOTICE TO TILE FIXERS The material should be 
carefully checked before fixing, especially tonality, caliber and choice. Claims cannot be accepted once the material is installed. The company declines all responsibility for 
laying without joints; minimum joint laying has a gap of 2 mm. | AVIS AUX CARRELEURS Contrôler attentivement les carreaux avant la pose particulierement tonalité, calibre, 
choix. Aucune réclamation ne sera acceptée une fois que le matériel est posé. La responsabilité du fabricant ne pourra pas être mise en cause en cas de pose sans joints. 
On appelle "pose à joint minimum" une pose avec un joint de 2 mm. | HINWEIS FUER DIE VERLEGUNG Das Material ist vor der Verlegung genau zu überprüfen auf Tonalität, 
Kaliber, und Sorte. Reklamationen nach der Verlegung werden nicht akzeptiert. Wir übernehmen keine Haftung für eine fugenlose Verlegung; unter einer Verlegung mit sehr 
schmalen Fugen versteht man die Verlegung von 2 mm breiten Fugen. 

TUTTI I PEZZI SPECIALI (decori, gradini, battiscopa, ecc.) SONO VENDUTI SOLO A SCATOLE COMPLETE. 
All the trims, special pieces (decoration pieces, steps, skirting tiles, etc.) are sold at full boxes only. 

Toutes les pièces spéciales (dècors, marches, plinthes, etc.) ne sont vendues que par boîtes completes. 
Alle Sonderteile (Dekore, Stufen, Fußleisten, usw.) werden nur im ganzen Karton verkauft.
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Suggested laying schemes / Suggestions de calepinage / Vorgeschlagene Verlegelösungen




